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Unlock the door.
Abra la puerta.
Déverrouiller la porte.

Screw on the docking cap and put bottle 
into the bay. Turn on water.
Coloque la tapa de acoplamiento e instale el envase en 
el compartimento. Abra el agua.
Visser la couronne d'arrimage et mettre la bouteille 
dans le compartiment. Allumez l'eau.

Close and lock the door.
Cierre y trabe la puerta.
Fermer la porte et les verrouiller.
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Press the appropriate 
product number until it 
clicks into place. Lift the 
bottle onto the short hose.
Presione el número de producto 
apropiado hasta que encaje en su 
lugar.  Acerque la botella a la 
manguera corta.
Appuyez sur le numéro de produit 
approprié jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche. Soulever la bouteille 
sur le flexible court.

Push bottle against large 
gray button to start fill.
Empuje la botella contra el botón 
gris grande para comenzar a llenar.
Poussez la bouteille contre le gros 
bouton gris pour commencer le 
remplissage.

Bottle Fill
Llenado de botella

Remplissage de bouteille

Place the long hose into 
the container to be filled.
Coloque la manguera larga en el 
recipiente que desea llenar.
Placez le long tuyau dans le 
contenant à remplir.

Press the appropriate 
product number until it 
clicks into place. Push 
button to start fill.
Presione el número de producto 
apropiado hasta que encaje en su 
lugar.  Presione el botón para 
iniciar el llenado.
Appuyez sur le numéro de produit 
approprié jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche. Appuyer sur le bouton 
pour commencer le remplissage.

Bucket Fill
Llenado de cubos

Remplissage d’un seau
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5 To dispense water only, 
click the water button.
Para dispensar agua solamente, 
haga clic en el botón de agua.

Pour distribuer de l'eau 
uniquement, cliquez sur le bouton 
d'eau.

6 Turn off the water 
source.
Cierre la alimentación de 
agua.

Couper la source d'eau.
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